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Ce manuel d’utilisateur présente les principales fonctions de ce produit. 

L’appareil est destiné à un usage domestique. L’appareil ne doit pas être utilisé à l’extérieur.  
Ne pas laisser les enfants utiliser l’appareil sans la surveillance d'un adulte. 
Ne pas exposer l’appareil à une chaleur excessive, à des flammes ou à un feu. 
Veuillez ne pas ouvrir, modifier ou démonter ce produit. Le démontage peut provoquer un risque 
électrique ou d’incendie. En cas de dysfonctionnement, confiez ce produit à un spécialiste.  Ne 
soumettez pas ce produit à des sources d’inflammation ou de chaleur importante. Ne le jetez pas au 
feu. 
Débrancher l’appareil lorsqu'il n'est pas utilisé pendant de longues périodes ou pendant des orages. 
L’appareil n’est pas destiné à un usage professionnel.  
Lisez attentivement ce manuel avant la première utilisation.  
Respectez toujours les consignes de sécurité !  
L’appareil doit uniquement être utilisé conformément aux instructions d'utilisation.  
Conservez ce manuel.  
Si vous transmettez l’appareil à une tierce partie, veuillez inclure ces instructions d’utilisation. 
Les instructions d’utilisation font partie intégrante du produit. 

Utilisez uniquement les accessoires d’origine.  
L’utilisateur est responsable des dommages résultant de l’utilisation d’accessoires autres que ceux 
fournis (dégâts matériels ou préjudice corporel), annulant ainsi la garantie du fabricant. 

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ : 

Les avertissements suivants sont utilisés, lorsque nécessaire, dans ce manuel :  
DANGER ! Risque élevé : Le non-respect de cet avertissement peut entraîner de graves blessures ou 
la mort.  
AVERTISSEMENT ! Risque moyen : Le non-respect de cet avertissement peut entraîner de graves 
blessures ou des dégâts matériels.  
MISE EN GARDE : Risque faible : Le non-respect de cet avertissement peut entraîner de légères 
blessures ou des dégâts matériels.  
REMARQUE : Remarques et caractéristiques particulières qui doivent être prises en compte lors de 
l’utilisation de l’appareil. 

Présentation du produit : 

Ce kit contient : 
- 1 enceinte sans fil lumineuse
- 1 adaptateur secteur

DANGER pour les animaux domestiques et de ferme 
Les appareils électriques peuvent représenter un danger pour les animaux domestiques et de ferme. 
En outre, les animaux peuvent endommager l’appareil. Par conséquent, tenez les animaux à l’écart des 
appareils électriques. 

DANGER ! Risque de choc électrique à cause de l’humidité  
L’appareil ne doit jamais être allumé à proximité, entre autres, d’une baignoire remplie, d’une douche 
ou d'un lavabo.  
La base de l’appareil, le câble de connexion et la prise ne doivent pas être immergés dans l’eau ou 
d’autres liquides.  
Protégez la base de l’appareil de l’humidité, des gouttes et des éclaboussures.  
Si un liquide pénètre dans la base de l’appareil, débranchez-le immédiatement. Si l’appareil tombe 
dans l’eau, débranchez-le immédiatement, et seulement après, sortez-le de l’eau. Faites vérifier 
l’appareil avant de le remettre en service.  
N’utilisez pas l’appareil avec les mains humides ou si vous vous trouvez sur un sol mouillé. 



Si l’appareil tombe dans l’eau, débranchez-le immédiatement. Ne sortez l’appareil de l’eau qu'après 
l’avoir débranché. 

DANGER ! Risque d’électrocution  
Branchez la prise électrique uniquement lorsque l’appareil est entièrement monté.  
Ne branchez l’appareil qu’à une prise facile d’accès, correctement installée et avec une tension 
correspondant aux indications mentionnées sur la plaque signalétique.  
Après avoir branché l’appareil, la prise doit rester facile d’accès.  
Évitez d’endommager le câble d’alimentation en le plaçant à proximité de bords coupants ou surfaces 
chaudes. N’enroulez pas le câble d’alimentation autour de l’appareil.  
L’appareil n’est pas complètement isolé de la prise même après avoir été arrêté à l’aide du bouton 
On/Off. Pour cela, débranchez la prise.  
Assurez-vous que personne ne puisse trébucher ni marcher sur le câble d’alimentation.  
Éloignez le câble d’alimentation des surfaces chaudes (comme les plaques chauffantes).  
Lorsque vous utilisez l’appareil, le câble d’alimentation ne doit pas être pincé ni écrasé. 
Pour débrancher l’appareil, tirez sur la prise, jamais sur le câble.  
Débranchez la prise :  

- En cas de panne
- Lorsque vous n’utilisez pas l’appareil
- Avant le montage ou le démontage de l’appareil
- Avant de nettoyer l’appareil
- En cas d’orage.

N’utilisez pas l’appareil si vous constatez des dégâts sur l’appareil lui-même ou le câble 
d’alimentation.  
Pour éviter tout accident, n’apportez aucune modification à l’appareil. 
Ne pas insérer de corps étranger dans les ouvertures de ventilation. Ne pas couvrir les ouvertures de 
ventilation pendant le fonctionnement. 
Vérifiez régulièrement l’appareil et ses composants pour détecter d’éventuels dégâts. N’utilisez pas 
l’appareil s’il est endommagé. Faites-le réparer immédiatement dans un centre de réparation agréé. 
N’essayez jamais de réparer l’appareil vous-même. 
N’essayez pas d’ouvrir le boîtier vous-même. N’introduisez aucun objet dans le boîtier. 

AVERTISSEMENT : Risque de dégâts matériels  
Positionnez l’appareil sur une surface plane, sèche, antidérapante et étanche afin qu'il ne puisse ni 
basculer ni tomber.  
Ne mettez pas l’appareil sur une surface chaude (comme des plaques chauffantes).  
Les LED ne sont pas remplaçables. 

AVERTISSEMENT : Risque de blessure 
Les effets lumineux pourraient causer des problèmes de vue. Être particulièrement vigilant avec les 
épileptiques, des crises d’épilepsie pouvant survenir dans certaines circonstances. 
Ne pas regarder directement la lumière pendant le fonctionnement. 
Le corps de l’appareil devient chaud en surface pendant le fonctionnement. Ne pas le toucher. 

Caractéristiques techniques : 

Enceinte 
Dimensions : 255 x 90 x 240 mm 
Entrée : 5.0 V 𝌂𝌂 2.0 A
Impédance : 4 Ω 
Fréquence : 20 Hz ~ 20 KHz 
Sensibilité : 70 dB 
Puissance audio : 10 W  
Port USB  
Bluetooth 2402-2480 Mhz 
Puissance de radiofréquence maximale : 0.58 dBm 
Portée sans fil : 10 m  
Longueur de câble : 1,80 m 
Température de fonctionnement : -10 ~ +45°C 



Adaptateur de Classe II 
Modèle adaptateur : HP12D-0502000-AE 
Entrée : 100-240 V AC ~, 50/60 Hz, 0.5 A max. 
Sortie : 5.0 V𝌂𝌂 2.0 A

1. Port USB
2. Bouton ON/OFF
3. Fonction rythmique : La lumière suit le rythme de la musique
4. Lumière automatique : mode aléatoire
5. Lumière OFF
6. Port de raccordement micro USB



Mise en fonctionnement : 

1) Mise en marche et appairage de l’appareil

Raccorder l’enceinte lumineuse avec l’adaptateur secteur fourni. Brancher l’embout micro USB 
dans la prise prévue à cet effet (6). 
Allumer l’enceinte en appuyant sur le bouton ON/OFF (2). 
En position « ON ». L’enceinte passe en mode Bluetooth et est prête à être connectée. Activer la 
fonction Bluetooth de votre smartphone, puis rechercher l’appareil Bluetooth nommé «NB-BTS-600». 
Connecter l’appareil. Il est maintenant possible d’écouter de la musique sur l’enceinte. Votre 
smartphone doit rester dans un rayon de 10 m par rapport à l'enceinte Bluetooth. 
Éteindre l’enceinte lorsqu’elle n’est pas utilisée. Pour cela, appuyer une nouvelle fois sur le bouton 
ON/OFF (2) afin de mettre l’enceinte en position « OFF ». 

2) Fonctionnement

Caractéristiques principales de l’enceinte. 

Régler les paramètres de volume et de lecture sur votre smartphone directement. 
Vous pouvez utiliser la fonction Bluetooth de votre smartphone ou insérer une clé USB comportant des 
pistes audio directement sur le port USB de l’enceinte (1). 

Activation de la lumière. 
Pour allumer l’option éclairage LED et profiter d’effets lumineux en plus de l’enceinte, utiliser le 
bouton de gestion de l’éclairage au dos de l’enceinte (3, 4 et 5). 

• Position 3 : Fonction rythmique, la lumière suit la musique en cours.
• Position 4 : Mode lumière aléatoire.
• Position 5 : Lumière OFF

Exigences d’écoconception applicables aux sources d’alimentation externe

Information publiée Valeur et précision Unité Remarques 
Raison sociale ou marque déposée, numéro 
d’enregistrement au registre du commerce et 
adresse du fabricant  

Dongguan HP-Power Technology, Limited. 

Référence du modèle HP12D05002000-AE 
Tension d’entrée 100-240 V Selon les indications du fabricant. Exprimée sous forme 

de valeur ou de plage.  
Fréquence du CA 
d’entrée  

50/60 Hz Selon les indications du fabricant. Exprimée sous forme 
de valeur ou de plage.  

Tension de sortie 5.0 V Tension figurant sur la plaque signalétique. Indication CA 
ou CC.  
Dans les cas où plusieurs sorties physiques ou plusieurs 
tensions de sortie sont mesurées à la situation de charge 
1, les ensembles tension de sortie - courant de sortie - 
puissance de sortie disponibles sont publiés.  

Courant de sortie 2.0 A Courant figurant sur la plaque signalétique.  
Dans les cas où plusieurs sorties physiques ou plusieurs 
tensions de sortie sont mesurées à la situation de charge 
1, les ensembles tension de sortie - courant de sortie - 
puissance de sortie disponibles sont publiés. 



Puissance de sortie 10 W Puissance de sortie indiquée sur la plaque signalétique.  
Dans les cas où plusieurs sorties physiques ou plusieurs 
tensions de sortie sont mesurées à la situation de charge 
1, les ensembles tension de sortie - courant de sortie - 
puissance de sortie disponibles sont publiés.  

Rendement moyen 
en mode actif  

80.12 (pour 115V, 
60Hz) 
80.10 (pour 230V, 
50Hz)  

% Déclaré par le fabricant sur la base de la valeur calculée 
sous forme de moyenne arithmétique du rendement 
dans les conditions de charge 1-4.  
Dans les cas où plusieurs rendements moyens en mode 
actif sont déclarés pour les différentes tensions de sortie 
disponibles à la condition de charge 1, la valeur publiée 
est le rendement moyen en mode actif pour la tension de 
sortie la plus basse.  

Rendement à 
faible charge (10 
%)  

N/A % Déclaré par le fabricant sur la base de la valeur calculée 
dans les conditions de charge 5.  
Les sources d’alimentation externe dont la puissance de 
sortie figurant sur la plaque signalétique est égale ou 
inférieure à 10 W sont exemptées de la présente 
exigence.  
Dans les cas où plusieurs rendements moyens en mode 
actif sont déclarés pour les différentes tensions de sortie. 

Consommation 
électrique hors 
charge  

0.050 (pour 115V, 
60Hz) 
0.083 (pour 230V, 
50Hz) 

W Déclaré par le fabricant sur la base de la valeur mesurée 
dans les conditions de charge 6.  

Nettoyage et entretien : 
Toujours débrancher et éteindre l’appareil avant de le nettoyer. 
Nettoyez ce produit à l’aide d’un chiffon doux et sec. 
N’utilisez pas de détergent au risque d’endommager ce produit. 

Ce produit est un déchet d'équipement électrique et électronique dangereux pour 
l'environnement et la santé humaine. Il ne doit pas être mis au rebut avec vos déchets 
ménagers. Informez-vous auprès des instances locales sur le système de recyclage 
mis en place. 

Conforme aux exigences fixées par la réglementation communautaire. 

Courant continu 

Appareil de classe d’isolation électrique II - protection par double isolation ou isolation 
renforcée  

Usage intérieur uniquement 

Appareil de classe d’isolation électrique III 



Edité par 
Groupe CMP      
157, avenue Charles Floquet – Bât. 
4C/4D   93150 Le Blanc-Mesnil – 
France  www.cmp-paris.com 

Fabriqué en Chine 



EN-Instructions for use 

WIRELESS DISCO LAMP SPEAKER 
LA10484 

This user manual describes the main functions of the product.. 

The device is designed for home use. The device must not be used outside. 
Do not let children use the device without adult supervision. 
Do not expose the device to excessive heat, flames or fire. 
Take care not to open, modify or take apart the product. Taking the product apart may cause the risk 
of electric shock or fire. In the event of product malfunction, consult a specialist technician.  Do not 
allow this product to be in contact with combustible materials or high levels of heat. Do not dispose of 
in fire or flames. 
Unplug the device when it is not in use for long periods or during storms. 
The device is not designed for professional use.  
Read this manual carefully before first use.  
Always follow the safety instructions!  
The device must only be used according to the instructions for use.  
Keep this manual.  
If you pass the device on to a third party, include these instructions for use. The instructions 
for use form an integral part of the product. 

Only use original accessories.  
The user is responsible for any damage resulting from the use of accessories other than those 
supplied (property damage or bodily injury), thus cancelling the manufacturer’s guarantee. 

SAFETY INSTRUCTIONS: 

The following warnings are used, where necessary, in this manual:  
DANGER! High risk: Non-compliance with this warning can lead to serious injury or death.  
WARNING! Medium risk: Non-compliance with this warning can lead to serious injury or property 
damage.  
CAUTION: Low risk: Non-compliance with this warning can lead to light injury or property damage.  
NOTE: Notes and special features which must be taken into account when using the device. 

Product presentation: 

This kit contains: 
- 1 Light-up wireless speaker
- 1 Power adapter

DANGER for pets and farm animals  
Electrical devices can represent a danger for pets and farm animals. Moreover, animals may damage 
the device. Therefore, keep animals away from electrical devices. 

DANGER! Risk of electrical shock due to humidity  
The device must never be switched on near, among other things, a filled bath, a shower or a 
washbasin.  
The base of the device, the connecting cable and the plug prise must not be immersed in water or any 
other liquids.  
Protect the base of the device from humidity, drops and splashes.  
If liquid penetrates into the base of the device, unplug it immediately. If the device falls into water, 
unplug it immediately and only after this, remove it from the water. Have the device checked before 
returning it to use.  
Do not use the device with wet hands or if you are on a wet floor. 
If the device falls into water, unplug it immediately. Only remove the device from the water after having 
unplugged it. 

DANGER! Risk of electrocution 



Only plug into electrical power supply when the device is fully assembled.  
Only plug the device into a correctly installed accessible socket, with voltage corresponding to the 
information given on the rating plate.  
After plugging in the device, the socket must remain accessible.  
Avoid damaging the power supply cable by placing it near sharp edges or hot surfaces. Do not wind 
the power supply cable around the device.  
The device is not fully isolated from the socket even after stopping it with the On/Off button. To isolate, 
unplug from the socket.  
Make sure that no one can trip over or walk on the power supply cable.  
Keep the power supply cable away from hot surfaces (like hot plates).  
When you are using the device, the power supply cable must not be pinched or crushed. 
To disconnect the device, pull on the plug, never on the cable.  
Unplug the device:  

- In the event of fault
- When the device is not in use
- Before assembling or taking apart the device
- Before cleaning the device
- In the event of a storm.

Do not use the device if you find damage on the device itself or on the power supply cable.  
To prevent any accidents, make no modifications to the device. 
Do not insert foreign bodies into the ventilation holes. Do not cover the ventilation holes during 
operation. 
Regularly check over the device and its components to detect any damage. Do not use the device if it 
is damaged. Have it repaired immediately in an approved repair centre. Never try to repair the device 
yourself. 
Do not attempt to open the unit yourself. Do not introduce any objects into the unit. 

WARNING: Risk of property damage  
Place the device on a flat dry non-slip and sealed surface so that it cannot tip or fall. 
Do not put the device on a hot surface (like hot plates).  
The LEDs are not replaceable. 

WARNING: Risk of injury 
The light effects may cause sight problems. Be especially vigilant with epileptics, epilepsy crises can 
occur in certain circumstances. 
Do not look at the light directly during operation. 
The body of the device gets hot on the surface during operation. Do not touch it. 

Technical details: 

Speaker: 
Dimensions: 255 x 90 x 240 mm 
Input: 5.0 V DC 2.0 A 
Impedance: 4 Ω 
Frequency: 20 Hz ~ 20 kHz 
Sensitivity: 70 dB 
Audio power: 10 W  
USB port  
Bluetooth 2402-2480 MHz 
Maximum radio-frequency power: 0.58 dBm 
Wireless range: 10 m  
Cable length: 1.80 m 
Operating temperature: -10 ~ +45°C
Class II adapter 
Adapter model: HP12D-0502000-AE
Input: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0.5 A max.
Output: 5.0 V DC, 2.0 A



Installation: 

1) Starting up and pairing the device

Connect the light speaker with the power adapter supplied. Plug the micro USB tip into the socket 
provided (6). 
Switch the speaker on by pressing the ON/OFF button (2). 

1. USB port
2. ON/OFF button
3. Rhythmic fuction: The light follows the rhythm of the music
4. Automatic light: random mode
5. Light OFF
6. Micro USB port



In the “ON” position. The speaker changes to Bluetooth mode and is ready to be connected. Activate 
the Bluetooth function on your smart phone, then look for the Bluetooth device named “NB-BTS-600”. 
Connect the device. It is now possible to listen to music on the speaker. Your smartphone should 
remain within approx. 10 m of the Bluetooth speaker. 
Switch off the speaker when not in use. To do this, press the ON/OFF button (2) again, this puts the 
speaker into the “OFF” position. 

2) Operation

Main details about the speaker. 

Adjust the volume and play settings directly on your smartphone. 
You can use your smartphone’s Bluetooth function or insert a USB stick containing audio tracks 
directly into the speaker’s USB port (1). 

Activating the light. 
To switch on the LED option and enjoy light effects as well as the speaker, use the light control 
button on the back of the speaker (3, 4 & 5). 

• Position 3: Rhythmic function, the light follows the music being played.
• Position 4: Random light mode.
• Position 5: Light OFF

Eco-design requirements applicable to external power supply sources

Published 
information 

Value and 
precision 

Unit Notes 

Corporate name or trademark, registration 
number in the commercial register and 
manufacturer’s address  

Dongguan HP-Power Technology, Limited. 

Model reference HP12D05002000-AE 
Input voltage 100-240 V As per manufacturer’s information. Expressed as value or 

range.  
Frequency of input 
alternating current 

50/60 Hz As per manufacturer’s information. Expressed as value or 
range.  

Output voltage 5.0 V Voltage given on rating plate. AC or DC indication.  
In cases where several physical outputs or several output 
voltages are measured at the situation of load 1, the 
available output voltage – output current – output power 
sets are published.  

Output current 2.0 A Current given on rating plate.  
In cases where several physical outputs or several output 
voltages are measured at the situation of load 1, the 
available output voltage - output current – output power 
sets are published. 

Output power 10 W Output power given on the rating plate.  
In cases where several physical outputs or several output 
voltages are measured at the situation of load 1, the 
available output voltage - output current – output power 
sets are published.  



Average yield in 
active mode  

80.12 (for 115 V, 
60 Hz) 
80.10 (for 230 V, 
50 Hz)  

% Declared by the manufacturer on the basis of the 
calculated value as arithmetic mean of yield in the 
conditions of load 1-4.  
In cases where several average yields in active mode are 
declared for the different output voltages available in 
condition of load 1, the published value is the average 
yield in active mode for the lowest output voltage.  

Yield at low load 
(10%)  

N/A % Declared by the manufacturer on the basis of the 
calculated value in the conditions of load 5.  
External power supply sources whose output power 
given on the rating plate is equal to or less than 10 W are 
exempt from this requirement.  
In cases where several average yields in active mode are 
declared for different output voltages. 

Off load electrical 
consumption  

0.050 (for 115 V, 
60 Hz) 
0.083 (for 230 V, 
50 Hz) 

W Declared by the manufacturer on the basis of the value 
measured in the conditions of load 6.  

Cleaning and care: 
Always unplug and switch off the device before cleaning it. 
Clean this product with a soft dry cloth. 
Do not use detergents as these risk damaging the product. 

This product is electrical and electronic equipment waste which is 
hazardous for the environment and human health. It must not be 
disposed of with your household rubbish. Find out from your local 
authorities about the availability of recycling. 

Complies with the requirements set by EU regulations. 

Direct current (DC) 

Device with class II electrical insulation – protection by double 
insulation or reinforced insulation  

Home use only 

Device with class III electrical insulation 

Published by 



CMP Group       
157, avenue Charles Floquet – Bât. 
4C/4D   93150 Le Blanc-Mesnil – 
France  www.cmp-paris.com 
Made in China 



ES-Instrucciones de uso 
ALTAVOZ INALÁMBRICO LÁMPARA DE DISCOTECA 

LA10484 

Este manual de uso describe las principales funciones del producto. 

El aparato está destinado a un uso doméstico. El aparato no se debe usar en el exterior.  
No permita que ningún niño use el aparato sin la vigilancia de un adulto. 
No exponga el aparato a una fuente de calor excesivo, a llamas o a un fuego. 
No abra, modifique ni desmonte el producto. Su desmontaje puede provocar un riesgo eléctrico o de 
incendio. En caso de mal funcionamiento, lleve este producto a un especialista. Mantenga el producto 
alejado de fuentes de inflamación o de calor significativo. No lo arroje al fuego. 
Desconecte el aparato cuando no lo vaya a utilizar durante un largo período y cuando haya 
tormentas. 
El aparato no está destinado a un uso profesional.  
Lea atentamente este manual antes del primer uso.  
Respete siempre las indicaciones de seguridad.  
El aparato debe utilizarse únicamente de acuerdo con lo indicado en las instrucciones de uso.  
Conserve este manual.  
En caso de ceder el aparato a una tercera persona, entréguele estas instrucciones de uso. Las 
instrucciones de uso son parte del producto. 

Utilice únicamente los accesorios originales.  
El usuario es responsable de los daños materiales o personales derivados del uso de accesorios que 
no sean los suministrados; esto también conllevará la anulación de la garantía del fabricante. 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

En este manual se han usado las siguientes advertencias allí donde ha sido necesario:  
¡PELIGRO! Riesgo elevado: El incumplimiento de esta advertencia puede conllevar graves lesiones o 
la muerte.  
¡ADVERTENCIA! Riesgo mediano: El incumplimiento de esta advertencia puede conllevar graves 
lesiones o daños materiales.  
AVISO: Riesgo bajo: El incumplimiento de esta advertencia puede conllevar ligeras lesiones o daños 
materiales.  
NOTA: Observaciones y características especiales que deben tenerse en cuenta durante el uso del 
aparato. 

Presentación del producto 
El kit incluye: 

- 1 altavoz inalámbrico luminoso
- 1 adaptador de corriente

PELIGRO para los animales domésticos y de granja 
Los aparatos eléctricos pueden representar un peligro para los animales domésticos y de granja. 
Además, los animales pueden dañar el aparato. Por consiguiente, mantenga a los animales alejados 
de los aparatos eléctricos. 

¡PELIGRO! Riesgo de descarga eléctrica a causa de la humedad  
No use nunca el aparato cerca de una bañera llena, una ducha, un lavabo o similar.  
No sumerja la base del aparato, el cable de conexión ni el enchufe en agua u otros líquidos.  
Proteja la base del aparato de la humedad, las gotas y las salpicaduras.  
Si penetra un líquido en la base del aparato, desconéctelo de inmediato. Si el aparato cae en el agua, 
desconéctelo de inmediato y, solamente después de ello, sáquelo del agua. Haga que un profesional 
lo revise antes de volver a ponerlo en funcionamiento.  
No utilice el aparato con las manos mojadas o si el suelo está mojado. 
Si el aparato cae en el agua, desconéctelo inmediatamente. No saque el aparato del agua sin haberlo 
desconectado antes. 



¡PELIGRO! Riesgo de electrocución  
Conecte el enchufe únicamente cuando el aparato esté completamente montado.  
Conecte el aparato únicamente a una toma de corriente de fácil acceso, correctamente instalada y 
con una tensión que se corresponda con las indicaciones que aparecen en la placa de datos técnicos. 
Tras haber conectado el aparato, la toma debe seguir siendo fácilmente accesible.  
Evite dañar el cable de alimentación colocándolo cerca de bordes cortantes o superficies calientes. 
No enrolle el cable de alimentación alrededor del aparato.  
El aparato no queda completamente aislado de la toma de corriente tras haberlo apagado con el 
botón ON/OFF. Para ello, debe desconectar el enchufe.  
Asegúrese de que nadie pueda tropezar ni caminar sobre el cable de alimentación.  
Aleje el cable de alimentación de las superficies calientes (como las placas de cocción).  
Mientras se usa el aparato, el cable de alimentación no debe estar doblado ni aplastado. 
Para desconectar el aparato, tire del enchufe y no del cable.  
Desconecte el enchufe:  

- En caso de avería
- Cuando no vaya a utilizar el aparato
- Antes de montar o desmontar el aparato
- Antes de limpiar el aparato
- En caso de tormenta

No utilice el aparato si observa que el propio aparato o el cable de alimentación están dañados.  
Para evitar cualquier accidente, no modifique el aparato. 
No introduzca ningún cuerpo extraño en las aberturas de ventilación. No cubra las aberturas de 
ventilación durante el funcionamiento. 
Compruebe regularmente el aparato y sus componentes para detectar posibles daños. No utilice el 
aparato si presenta daños. Haga que lo reparen inmediatamente en un centro de reparación 
autorizado. No intente nunca reparar el aparato usted mismo. 
No intente abrir la carcasa usted mismo. No introduzca ningún objeto en la carcasa. 

ADVERTENCIA: Riesgo de daños materiales  
Coloque el aparato sobre una superficie plana, seca, antideslizante y estanca, de forma que no pueda 
volcarse ni caerse.  
No coloque el aparato sobre una superficie caliente (como una placa de cocción).  
Los LED no son sustituibles. 

ADVERTENCIA: Riesgo de lesión 
Los efectos luminosos pueden causar problemas de visión. Se debe ser especialmente cauteloso con 
los epilépticos; en ciertas circunstancias, pueden producirse crisis de epilepsia. 
No mire directamente la luz durante el funcionamiento. 
La superficie del aparato se calienta durante el funcionamiento. No la toque. 

Características técnicas 
Altavoz 
Dimensiones: 255 x 90 x 240 mm 
Entrada: 5,0 V 𝌂𝌂 2.0 A
Impedancia: 4 Ω 
Frecuencia: 20 Hz ~ 20 KHz 
Sensibilidad: 70 dB 
Potencia de sonido: 10 W  
Puerto USB  
Bluetooth 2402-2480 Mhz 
Potencia de radiofrecuencia máxima: 0.58 dBm 
Alcance: 10 m  
Longitud del cable: 1,80 m 
Temperatura de funcionamiento: -10 ~ +45 °C 
Adaptador de Clase II 
Modelo del adaptador: HP12D-0502000-AE 
Entrada: 100-240 V CA ~, 50/60 Hz, 0,5 A máx. 
Salida: 5,0 V 2,0 A 



1. Puerto USB
2. Botón ON/OFF
3. Modo al ritmo de la música: la luz sigue el ritmo de la música
4. Modo aleatorio: luz automática
5. Luz OFF
6. Puerto de conexión micro USB



Puesta en funcionamiento 

1) Puesta en marcha y emparejamiento del aparato

Conecte el altavoz luminoso con el adaptador de corriente suministrado. Conecte la clavija micro USB 
a la toma prevista para ello (6). 
Encienda el altavoz pulsando el botón ON/OFF (2). 
El altavoz pasa al modo Bluetooth y está listo para conectarse. Active la función Bluetooth de su 
smartphone y busque el aparato Bluetooth denominado «NB-BTS-600». Conecte el aparato. Ya 
puede escuchar música a través del altavoz. Su smartphone debe permanecer en un radio de 10 m 
respecto al altavoz Bluetooth. 
Apague el altavoz cuando no vaya a utilizarlo. Para ello, pulse de nuevo el botón ON/OFF (2). 

2) Funcionamiento

Características principales del altavoz. 
Ajuste el volumen y controle la reproducción desde su teléfono directamente. 
Puede utilizar la función Bluetooth de su teléfono o insertar una memoria USB que contenga pistas 
musicales directamente en el puerto USB del altavoz (1). 

Activación de la luz. 
Para activar la iluminación LED y poder disfrutar de efectos luminosos además del altavoz, utilice 
el botón de control de la iluminación situado en la parte trasera del altavoz (3, 4 y 5). 

• Posición 3: modo al ritmo de la música, la luz sigue la música.
• Posición 4: modo luz aleatoria.
• Posición 5: luz OFF.

Exigencias de diseño ecológico aplicables a las fuentes de alimentación externa

Información publicada Valor y precisión Unidad Observaciones 
Razón social o marca registrada, número de 
inscripción en el registro mercantil y dirección 
del fabricante  

Dongguan HP-Power Technology, Limited. 

Referencia del modelo HP12D05002000-AE 
Tensión de entrada 100-240 V Según las indicaciones del fabricante. Expresada como 

valor o rango.  
Frecuencia de la CA 
de entrada  

50/60 Hz Según las indicaciones del fabricante. Expresada como 
valor o rango.  

Tensión de salida 5.0 V Tensión que figura en la placa de datos técnicos. 
Indicación CA o CC.  
En caso de medirse varias salidas físicas o varias 
tensiones de salida en la situación de carga 1, se 
publicarán los conjuntos de tensión de salida - corriente 
de salida - potencia de salida disponibles.  

Corriente de salida 2.0 A Corriente que figura en la placa de datos técnicos.  
En caso de medirse varias salidas físicas o varias 
tensiones de salida en la situación de carga 1, se 
publicarán los conjuntos de tensión de salida - corriente 
de salida - potencia de salida disponibles. 

Potencia de salida 10 W Potencia de salida indicada en la placa de datos 
técnicos.  
En caso de medirse varias salidas físicas o varias 
tensiones de salida en la situación de carga 1, se 



publicarán los conjuntos de tensión de salida - corriente 
de salida - potencia de salida disponibles.  

Rendimiento medio 
en modo activo  

80.12 (para 
115 V, 60 Hz) 
80.10 (para 
230 V, 50 Hz) 

% Declarado por el fabricante sobre la base del valor 
calculado mediante media aritmética del rendimiento 
en las condiciones de carga 1-4.  
En caso de declararse varios rendimientos medios en 
modo activo para las distintas tensiones de salida 
disponibles en la condición de carga 1, el valor 
publicado será el rendimiento medio en modo activo 
para la tensión de salida más baja.  

Rendimiento con 
carga baja (10 %) 

N/A % Declarado por el fabricante sobre la base del valor 
calculado en las condiciones de carga 5.  
Las fuentes de alimentación externa cuya potencia de 
salida indicada en la placa de datos técnicos sea igual o 
inferior a 10 W estarán exentas de esta exigencia.  
En caso de que se declaren varios rendimientos medios 
en modo activo para las distintas tensiones de salida. 

Consumo eléctrico 
sin carga  

0.050 (para 
115 V, 60 Hz) 
0.083 (para 
230 V, 50 Hz) 

W Declarado por el fabricante sobre la base del valor 
medido en las condiciones de carga 6.  

Limpieza y mantenimiento 
Apague siempre el aparato y desenchúfelo antes de limpiarlo. 
Limpie el producto con un paño suave y seco. 
No utilice detergente; el producto podría dañarse. 

Este producto es un residuo de equipo eléctrico/electrónico peligroso para el medio 
ambiente y la salud humana. No debe tirarse a la basura junto con los residuos 
domésticos. Infórmese ante los organismos locales acerca del sistema de reciclaje 
existente en su localidad. 

Este producto cumple las exigencias fijadas por la normativa comunitaria. 

Corriente continua 

Aparato con clase de aislamiento eléctrico II - protección mediante doble aislamiento 
o aislamiento reforzado

Exclusivamente para uso en interior 

Aparato con clase de aislamiento eléctrico III 



Editado por 

Fabricado en China 

Groupe CMP      
157, avenue Charles Floquet – Bât. 
4C/4D   93150 Le Blanc-Mesnil – 
France  www.cmp-paris.com 



DE-Bedienungsanleitung 
KABELLOSER LAUTSPRECHER DISCO-LAMPE 

LA10484 

Dieses Benutzerhandbuch stellt die Hauptfunktionen dieses Produkts vor. 

Das Gerät ist für den Hausgebrauch bestimmt. Das Gerät darf nicht im Freien verwendet werden.  
Lassen Sie Kinder das Gerät nicht ohne Aufsicht durch einen Erwachsenen verwenden. 
Setzen Sie das Gerät keiner übermäßigen Hitze, Flammen oder Feuer aus. 
Öffnen, modifizieren und demontieren Sie dieses Produkt nicht. Die Demontage kann eine elektrische 
Gefährdung oder einen Brand verursachen. Im Falle einer Fehlfunktion vertrauen Sie dieses Produkt 
einem Fachmann an.  Setzen Sie dieses Produkt keinen Zündquellen oder starker Hitze aus. Werfen 
Sie es nicht ins Feuer. 
Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung, wenn es längere Zeit nicht verwendet wird oder 
während eines Gewitters. 
Das Gerät ist nicht für den professionellen Gebrauch bestimmt.  
Lesen Sie diese Anleitung vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch.  
Beachten Sie immer die Sicherheitshinweise!  
Das Gerät darf nur gemäß Bedienungsanleitung verwendet werden.  
Bewahren Sie diese Anleitung auf.  
Wenn Sie das Gerät an Dritte weitergeben, geben Sie bitte diese Bedienungsanleitung mit. Die 
Bedienungsanleitung ist fester Bestandteil des Produkts. 

Verwenden Sie nur Originalzubehör.  
Der Benutzer ist verantwortlich für Schäden, die durch die Verwendung von anderem als dem 
mitgelieferten Zubehör entstehen (Sach- oder Personenschäden), die Herstellergarantie erlischt damit. 

SICHERHEITSHINWEISE: 

Die folgenden Warnhinweise werden in dieser Anleitung, falls erforderlich, verwendet:  
GEFAHR! Hohes Risiko: Die Nichtbeachtung dieser Warnung kann zu schweren Verletzungen oder 
zum Tod führen.  
WARNUNG! Mittleres Risiko: Die Nichtbeachtung dieser Warnung kann zu schweren Verletzungen 
oder Sachschäden führen.  
WARNHINWEIS: Niedriges Risiko: Die Nichtbeachtung dieser Warnung kann zu leichten 
Verletzungen oder Sachschäden führen.  
HINWEIS: Hinweise und Besonderheiten, die bei der Verwendung des Geräts zu beachten sind. 

Produktpräsentation: 

Dieses Set enthält: 
- 1 kabellosen beleuchteten Lautsprecher
- 1 Netzadapter

GEFAHR für Haus- und Nutztiere  
Elektrogeräte können eine Gefahr für Haus- und Nutztiere darstellen. Außerdem können Tiere das 
Gerät beschädigen. Halten Sie deshalb Tiere von elektrischen Geräten fern. 

GEFAHR! Stromschlaggefahr durch Feuchtigkeit  
Das Gerät darf nie - unter anderem - in der Nähe einer gefüllten Badewanne, einer Dusche oder eines 
Waschbeckens eingeschaltet werden.  
Der Gerätesockel, das Anschlusskabel und der Stecker dürfen nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten getaucht werden.  
Schützen Sie den Gerätesockel vor Feuchtigkeit, Tropfen und Spritzern.  
Wenn eine Flüssigkeit in den Gerätesockel eindringt, trennen Sie das Gerät sofort von der 
Stromversorgung. Wenn das Gerät ins Wasser fällt, trennen Sie es sofort von der Stromversorgung 
und holen Sie es erst dann aus dem Wasser. Lassen Sie das Gerät überprüfen, bevor Sie es wieder in 
Betrieb nehmen.  
Verwenden Sie das Gerät nicht mit nassen Händen oder wenn Sie sich auf nassem Boden befinden. 



Wenn das Gerät ins Wasser fällt, trennen Sie es sofort von der Stromversorgung. Holen Sie das Gerät 
erst aus dem Wasser, nachdem Sie es von der Stromversorgung getrennt haben. 

GEFAHR! Stromschlaggefahr   
Schließen Sie den Netzstecker erst an, wenn das Gerät vollständig montiert ist.  
Schließen Sie das Gerät nur an eine leicht zugängliche, korrekt installierte Steckdose an, deren 
Spannung den Angaben auf dem Kennzeichnungsschild entspricht.  
Nach dem Anschließen des Geräts muss die Steckdose leicht zugänglich bleiben.  
Vermeiden Sie eine Beschädigung des Netzkabels: platzieren Sie es nicht in der Nähe von scharfen 
Kanten oder heißen Oberflächen. Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerät.  
Das Gerät ist auch nach dem Ausschalten über die ON/OFF-Taste nicht vollständig von der 
Steckdose getrennt. Ziehen Sie dazu den Stecker.  
Stellen Sie sicher, dass niemand über das Netzkabel stolpern oder darauf treten kann.  
Halten Sie das Netzkabel von heißen Oberflächen (wie Herdplatten) fern.  
Beim Gebrauch des Geräts darf das Netzkabel nicht eingeklemmt oder gequetscht werden. 
Um das Gerät auszuschalten, ziehen Sie am Stecker, niemals am Kabel.  
Ziehen Sie den Stecker ab:  

- Bei einer Fehlfunktion
- Wenn Sie das Gerät nicht verwenden
- Vor der Montage oder Demontage des Geräts
- Vor der Reinigung des Geräts
- Im Fall eines Gewitters.

Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie Schäden am Gerät selbst oder am Netzkabel feststellen.  
Nehmen Sie zur Vermeidung von Unfällen keine Modifikationen am Gerät vor. 
Stecken Sie keine Fremdkörper in die Lüftungsöffnungen. Decken Sie die Lüftungsöffnungen während 
des Betriebs nicht ab. 
Überprüfen Sie das Gerät und seine Komponenten regelmäßig auf mögliche Beschädigungen. 
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist. Lassen Sie es unverzüglich in einem 
zugelassenen Reparaturzentrum reparieren. Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu reparieren. 
Versuchen Sie nicht, das Gehäuse selbst zu öffnen. Stecken Sie keine Gegenstände in das Gehäuse. 

WARNHINWEIS: Gefahr von Sachschäden  
Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, trockene, rutschfeste und wasserdichte Oberfläche, damit es 
nicht umkippen oder herunterfallen kann.  
Stellen Sie das Gerät nicht auf eine heiße Oberfläche (z. B. Kochplatten).  
Die LEDs sind nicht austauschbar. 

WARNHINWEIS: Verletzungsgefahr 
Die Lichteffekte können Sehprobleme verursachen. Seien Sie besonders vorsichtig bei Epileptikern, 
es kann unter bestimmten Bedingungen zu epileptischen Anfällen kommen. 
Schauen Sie während des Betriebs nicht direkt in das Licht. 
Der Gerätekörper wird während des Betriebs an der Oberfläche heiß. Berühren Sie ihn nicht. 

Technische Merkmale: 

Lautsprecher 
Abmessungen: 255 x 90 x 240 mm 
Eingang: 5,0 V  2,0 A 
Impedanz: 4 Ω 
Frequenz: 20 Hz ~ 20 KHz
Empfindlichkeit: 70 dB 
Audioleistung: 10 W  
USB-Anschluss  
Bluetooth 2402-2480 Mhz 
Maximale Radiofrequenzleistung: 0.58 dBm 
Kabellose Reichweite: 10 m  
Kabellänge: 1,80 m 
Betriebstemperatur: -10 ~+45°C 
Adapter der Schutzklasse II 



Adaptermodell: HP12D-0502000-AE 
Eingang: 100-240 V AC ~, 50/60 Hz, 0,5 A max. 
Ausgang: 5,0 V𝌂𝌂 2,0 A

Inbetriebnahme: 

1. USB-Anschluss
2. ON/OFF-Taste
3. Rhythmusfunktion: Das Licht richtet sich nach dem Rhythmus der Musik
4. Automatisches Licht: Zufallsmodus
5. Licht OFF
6. Micro-USB-Anschluss



1) Gerät einschalten und koppeln

Verbinden Sie den Licht-Lautsprecher mit dem mitgelieferten Netzteil. Stecken Sie den Micro-USB-
Stecker in die dafür vorgesehene Buchse (6). 
Schalten Sie den Lautsprecher durch Drücken der ON/OFF-Taste (2) ein. 
In Position „ON“. Der Lautsprecher wechselt in den Bluetooth-Modus und ist verbindungsbereit. 
Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion Ihres Smartphones und suchen Sie dann das Bluetooth-Gerät 
mit der Bezeichnung „NB-BTS-600“. Verbinden Sie das Gerät. Jetzt können Sie Musik über den 
Lautsprecher hören. Ihr Smartphone muss in einem Umkreis von 10 m vom Bluetooth-Lautsprecher 
bleiben. 
Schalten Sie den Lautsprecher aus, wenn er nicht benutzt wird. Drücken Sie dazu erneut die 
ON/OFF-Taste (2), um den Lautsprecher in die Position „OFF“ zu bringen. 

2) Funktionsweise

Hauptmerkmale des Lautsprechers. 

Passen Sie Lautstärke- und Wiedergabeeinstellungen direkt über Ihr Smartphone an. 
Sie können die Bluetooth-Funktion Ihres Smartphones nutzen oder einen USB-Stick mit Audio-Tracks 
direkt in den USB-Anschluss des Lautsprechers (1) stecken. 

Licht aktivieren. 
Um die LED-Beleuchtungsoption einzuschalten und zusätzlich zum Lautsprecher Lichteffekte zu 
nutzen, verwenden Sie die Lichtsteuerungstaste auf der Rückseite des Lautsprechers (3, 4 und 5). 

• Position 3: Rhythmusfunktion, das Licht richtet sich nach der jeweils abgespielten Musik
• Position 4: Zufälliger Lichtmodus.
• Position 5: LICHT OFF

Ökodesign-Anforderungen an externe Stromquellen

Veröffentlichte 
Information  

Wert und Präzision Einhe
it 

Anmerkungen 

Firmenname oder eingetragene Marke, 
Eintragungsnummer im Handelsregister und 
Anschrift des Herstellers  

Dongguan HP-Power Technology, Limited. 

Modellnummer HP12D05002000-AE 
Eingangsspannung 100-240 V Gemäß Herstellerangaben. Ausgedrückt als Wert oder 

Bereich.  
AC-
Eingangsfrequenz 

50/60 Hz Gemäß Herstellerangaben. Ausgedrückt als Wert oder 
Bereich.  

Ausgangsspannung 5,0 V Auf dem Kennzeichnungsschild angegebene Spannung. 
AC- oder DC-Anzeige.  
In Fällen, in denen mehrere physikalische Ausgänge oder 
mehrere Ausgangsspannungen bei Lastsituation 1 
gemessen werden, werden alle verfügbaren, 
Ausgangsspannung - Ausgangsstrom – Ausgangsleistung, 
veröffentlicht.  

Ausgangsstrom 2,0 A Auf dem Kennzeichnungsschild angegebene Spannung.  
In Fällen, in denen mehrere physikalische Ausgänge oder 
mehrere Ausgangsspannungen bei Lastsituation 1 
gemessen werden, werden alle verfügbaren, 
Ausgangsspannung - Ausgangsstrom – Ausgangsleistung, 



veröffentlicht. 
Ausgangsleistung 10 W Auf dem Kennzeichnungsschild angegebene 

Ausgangsleistung.  
In Fällen, in denen mehrere physikalische Ausgänge oder 
mehrere Ausgangsspannungen bei Lastsituation 1 
gemessen werden, werden alle verfügbaren, 
Ausgangsspannung - Ausgangsstrom – Ausgangsleistung, 
veröffentlicht.  

Durchschnittliche 
Leistung im aktiven 
Modus  

80,12 (bei 115 V, 
60 Hz) 
80,10 (bei 230 V, 
50 Hz)  

% Vom Hersteller deklariert auf Basis des berechneten 
Wertes als arithmetisches Mittel der Leistung unter den 
Lastbedingungen 1-4.  
In Fällen, in denen mehrere durchschnittliche Leistungen 
im aktiven Modus für die verschiedenen 
Ausgangsspannungen deklariert sind, die bei 
Lastbedingung 1 verfügbar sind, ist der veröffentlichte 
Wert die durchschnittliche Leistung im aktiven Modus bei 
der niedrigsten Ausgangsspannung.  

Leistung bei 
geringer Last (10 
%)  

N/A % Deklariert vom Hersteller basierend auf dem 
berechneten Wert unter den Lastbedingungen 5.  
Externe Stromquellen, deren angegebene 
Ausgangsleistung auf dem Kennzeichnungsschild gleich 
oder weniger als 10 W beträgt, sind von dieser 
Anforderung ausgenommen.  
In Fällen, in denen mehrere durchschnittliche Leistungen 
im aktiven Modus für die verschiedenen 
Ausgangsspannungen deklariert sind.  

Leistungsaufnahm
e bei Nulllast  

0,050 (bei 115 V, 
60 Hz) 
0,083 (bei 230 V, 
50 Hz) 

W Deklariert vom Hersteller basierend auf dem gemessenen 
Wert unter den Lastbedingungen 6.  

Reinigung und Wartung: 
Trennen Sie das Gerät immer vom Stromnetz und schalten Sie es aus, bevor Sie es reinigen. 
Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen und trockenen Tuch. 
Benutzen Sie keine Reinigungsmittel, diese könnten das Produkt beschädigen. 

Bei diesem Produkt handelt es sich um Abfall aus Elektro- und Elektronikgeräten, der 
für die Umwelt und die menschliche Gesundheit gefährlich ist. Es darf nicht mit Ihrem 
Hausmüll entsorgt werden. Informieren Sie sich bei Ihren lokalen Behörden über das 
eingerichtete Recyclingsystem. 

Entspricht den Anforderungen der Gemeinschaftsvorschriften. 

Gleichstrom 

Gerät der elektrischen Schutzklasse II - Schutz durch doppelte oder verstärkte 
Isolierung  



Nur für den Innengebrauch 

Gerät der elektrischen Schutzklasse III 

Herausgegeben von 

Groupe CMP      
157, avenue Charles Floquet – Bât. 
4C/4D   93150 Le Blanc-Mesnil – 
France  www.cmp-paris.com 
Hergestellt in China 



Istruzioni per l’uso IT 
CASSA LAMPADA ACUSTICA SENZA FILI DISCOTECA 

LA10484 

Il presente manuale per l'utente presenta le principali funzioni di questo prodotto. 

L'apparecchio è destinato a un utilizzo domestico. Non utilizzare l'apparecchio all'esterno.  
Non lasciare che i bambini utilizzino l'apparecchio senza la supervisione di un adulto. 
Non esporre l'apparecchio a un calore eccessivo, a fiamme o al fuoco. 
Si prega di non aprire, modificare o smontare l'apparecchio. Lo smontaggio può causare scosse 
elettriche o incendi. In caso di malfunzionamento rivolgersi a un tecnico.  Non utilizzare il prodotto in 
presenza di materiali infiammabili o di eccessive fonti di calore. Non gettarlo nel fuoco. 
Scollegare l'apparecchio in caso di inutilizzo per lunghi periodi o durante i temporali. 
L'apparecchio non è destinato a un utilizzo professionale.  
Leggere attentamente il manuale prima dell'utilizzo.  
Rispettare sempre le norme di sicurezza!  
L'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente conformemente alle istruzioni d'uso.  
Conservare il manuale.  
Allegare le presenti istruzioni d'uso se l'apparecchio viene ceduto a terzi. Le istruzioni per l'uso 
sono parte integrante del prodotto. 

Utilizzare solo gli accessori originali.  
L'utilizzatore è responsabile dei danni derivanti dall'uso di accessori diversi da quelli in dotazione 
(danni materiali o lesioni personali), il che annulla la garanzia del fabbricante. 

ISTRUZIONI DI SICUREZZA: 

Le seguenti avvertenze sono utilizzate, se necessario, nelle presenti istruzioni per l'uso:  
PERICOLO! Rischio elevato: Il mancato rispetto delle presenti avvertenze può causare gravi lesioni o 
la morte.  
AVVERTENZA! Rischio medio: Il mancato rispetto delle presenti avvertenze può causare gravi lesioni 
o danni materiali.
RACCOMANDAZIONI: Rischio debole: Il mancato rispetto delle presenti avvertenze può causare
lesioni leggere o danni materiali.
NOTA: Note e caratteristiche particolari di cui tener conto quando si utilizza l'apparecchio.

Presentazione del prodotto: 

il kit contiene: 
- 1 cassa acustica senza fili luminosa
- 1 adattatore di rete

PERICOLO per gli animali domestici e d'allevamento 
Gli apparecchi elettrici possono comportare pericoli per gli animali domestici e d'allevamento. Gli 
animali possono inoltre danneggiare l'apparecchio. Tenere quindi gli animali lontano dagli apparecchi 
elettrici. 

PERICOLO! Rischio di shock elettrici a causa dell'umidità  
Non usare mai l'apparecchio in prossimità di una vasca da bagno piena, una doccia o di un lavandino. 
Non immergere l'apparecchio, il cavo di collegamento e la spina in acqua o altri liquidi.  
Proteggere la base dell'apparecchio dall'umidità, da gocce e spruzzi d'acqua.  
Se un liquido penetra nella base dell'apparecchio scollegarlo immediatamente. Se l'apparecchio cade 
nell'acqua scollegarlo immediatamente e solo successivamente toglierlo dall'acqua. Far controllare 
l'apparecchio prima di rimetterlo in funzione.  
Non utilizzare l'apparecchio con le mani umide o se vi trovate su un pavimento bagnato. 
Se l'apparecchio cade in acqua scollegarlo immediatamente. Togliere l'apparecchio dall'acqua solo 
dopo averlo scollegato. 



PERICOLO! Rischio di scossa elettrica  
Collegare la presa elettrica solo quando l'apparecchio è completamente montato.  
Collegare l'apparecchio solo a una presa di facile accesso, correttamente installata e con una 
tensione corrispondente alle indicazioni menzionate sulla targhetta di omologazione.  
La presa di corrente deve essere facilmente accessibile anche dopo il collegamento.  
Evitare di danneggiare il cavo di alimentazione mettendolo vicino a bordi taglienti o a superfici calde. 
Non avvolgere il cavo di alimentazione attorno all'apparecchio.  
L'apparecchio non è completamente isolato dalla presa nemmeno dopo averlo arrestato con il tasto 
ON / OFF. A tale scopo staccare la spina.  
Assicurarsi che nessuno possa inciampare nel cavo di collegamento o calpestarlo.  
Tenere il cavo di collegamento lontano dalle superfici calde (ad es. piastra di cottura).  
Durante l'utilizzo il cavo di alimentazione non deve essere né compresso né schiacciato. 
Per scollegare l'apparecchio non tirare mai il cavo ma staccare la spina dalla presa.  
Staccare la presa:  

- In caso di guasto
- Se non si usa l'apparecchio
- Prima del montaggio o dello smontaggio dell'apparecchio
- Prima di pulire l'apparecchio
- In caso di temporali.

Non utilizzare l'apparecchio se si osservano danni all'apparecchio o anche al cavo d’alimentazione.  
Per evitare incidenti non modificare in alcun modo l'apparecchio. 
Non inserire corpi estranei nelle aperture di ventilazione. Non coprire le aperture di ventilazione 
durante il funzionamento. 
Verificare regolarmente l'apparecchio e i relativi componenti per rilevare eventuali danni. Non 
utilizzare l'apparecchio se è danneggiato. Farlo riparare immediatamente in un centro di riparazione 
autorizzato. Non cercare di riparare l'apparecchio da soli. 
Non cercare di aprire da soli l'apparecchio. Non introdurre oggetti nell'apparecchio. 

AVVERTENZA: Rischio di danni materiali  
Collocare l'apparecchio su una superficie piana, asciutta, non scivolosa e resistente all'acqua, in modo 
che non possa ribaltarsi né cadere.  
Collocare l'apparecchio su superfici molto calde, ad es. piastre di cottura.  
Le lampade LED non sono sostituibili. 

AVVERTENZA: Rischio di lesioni 
Gli effetti luminosi potrebbero causare problemi di vista. Prestare particolare attenzione alle persone 
che soffrono di epilessia poiché le crisi epilettiche potrebbero insorgere in determinate circostanze. 
Non guardare direttamente le luce durante il funzionamento. 
Il corpo dell'apparecchio diventa caldo sulla superficie durante il funzionamento. Non toccarlo. 

Caratteristiche tecniche: 

Cassa acustica 
Dimensioni: 255 x 90 x 240 mm. 
Ingresso: 5.0 V  2,0 A 
Impedenza: 4 Ω 
Frequenza: 20Hz ~ 20 KHz 
Sensibilità: 70 dB 
potenza audio: 10 W  
Porta USB  
Bluetooth 2402-2480 Mhz 
Potenza di radiofrequenza massima: 0.58 dBm 
Portata senza fili: 10 m  
Lunghezza del cavo: 1,80 m 
Temperatura di funzionamento: -10 ~ +45°C 
Adattatore di classe II 
Modello dell'adattatore: HP12D-0502000-AE 
Ingresso: 100-240 V AC ~, 50/60 Hz, 0.5 A max. 



Uscita: 5.0 V 2.0 A 

Messa in funzione: 

1) Messa in funzione e abbinamento dell'apparecchio

1. Porta USB
2. Interruttore ON / OFF
3. Funzione ritmica: La luce segue il ritmo della musica
4. Luce automatica: modalità causale
5. Luce OFF
6. Porta di collegamento micro USB



Collegare la cassa luminosa all'adattatore di rete in dotazione. Collegare l'attacco micro USB alla 
presa prevista a tale scopo (6). 
Spegnere la cassa premendo il tasto ON/ OFF (2). 
In posizione «ON». La cassa passa in modalità Bluetooth ed è pronta per essere collegata. Attivare la 
funzione Bluetooth del vostro smartphone poi ricercare il dispositivo Bluetooth chiamato «NB-BTS-
600». Collegare il dispositivo. Adesso è possibile ascoltare la musica sulla cassa. Il vostro 
smartphone deve restare in un raggio di 10 m rispetto alla cassa Bluetooth. 
Spegnere la cassa in caso di inutilizzo. A tale scopo premere nuovamente il tasto ON/OFF (2) per 
mettere la cassa in posizione «OFF». 

2) Funzionamento

Caratteristiche principali della cassa. 

Regolare i parametri del volume e della lettura direttamente sullo smartphone. 
Si può utilizzare la funzione Bluetooth dello smartphone o inserire una chiave USB con tracce audio 
direttamente sulla porta USB della cassa (1). 

Attivazione della luce. 
Per scegliere l'opzione illuminazione LED e utilizzare gli effetti luminosi oltre alla cassa, premere il 
tasto di regolazione dell'illuminazione sul retro della cassa (3, 4 e 5). 

• Posizione 3: funzione ritmica, la luce segue la musica in corso.
• Posizione 4: Modalità luce causale.
• Posizione 5: Luce OFF

Specifiche per la progettazione ecocompatibile degli alimentatori esterni

Informazione 
pubblicata 

Valore e precisione Unità Note 

Ragione sociale o marchio depositato, numero 
di registrazione al registro delle imprese e 
indirizzo del fabbricante  

Dongguan HP-Power Technology, Limited. 

Riferimento del modello HP12D05002000-AE 
Tensione 
d’ingresso 

100-240 V Specificata dal fabbricante Specificare un valore o un 
intervallo di valori.  

Frequenza CA 
d'ingresso  

50/60 Hz Specificata dal fabbricante. Specificare un valore o un 
intervallo di valori.  

Tensione di uscita 5.0 V Tensione che appare sulla targhetta di omologazione. 
Indicazione CA o CC.  
Nel caso in cui sono misurate alla condizione di carico 1 
diverse uscite fisiche o diverse tensioni di uscita, si 
indicano le serie di «tensione di uscita» - «corrente di
 
uscita» - «potenza di uscita» disponibili.  

Corrente di uscita 2.0 A Corrente che appare sulla targhetta di omologazione.  
Nel caso in cui sono misurate alla condizione di carico 1 
diverse uscite fisiche o diverse tensioni di uscita, si 
indicano le serie di «tensione di uscita» - «corrente di
 
uscita» - «potenza di uscita» disponibili. 

Potenza di uscita 10 W Potenza di uscita indicata sulla targhetta.  
Nel caso in cui sono misurate alla condizione di carico 1 
diverse uscite fisiche o diverse tensioni di uscita, si 
indicano le serie di «tensione di uscita» - «corrente di
 
uscita» - «potenza di uscita» disponibili.  



Rendimento medio 
in modo attivo  

80.12 (per 115V, 
60Hz) 
80.10 (per 230 V, 
50 Hz)  

% Dichiarato dal fabbricate sulla base del valore calcolato 
come media aritmetica del rendimento nelle condizioni di 
carico 1-4.  
Nei casi in cui è dichiarato più di un rendimento medio in 
modo attivo per tensioni di uscita multiple alla 
condizione di carico 1, il valore pubblicato è il rendimento 
medio in modo attivo dichiarato per la tensione di uscita 
più bassa.  

Rendimento a 
basso carico (10%) 

N/A % Dichiarato dal fabbricate sulla base del valore calcolato 
nelle condizioni di carico 5.  
Gli alimentatori esterni a potenza di uscita che compare 
sulla targhetta uguale o inferiore a 10 W sono esentati 
dalla specifica.  
Nei casi in cui è dichiarato più di un rendimento medio in 
modo attivo per tensioni di uscita multiple. 

Potenza assorbita 
nella condizione a 
vuoto  

0.050 (per 115 V, 
60 Hz) 
0.083 (per 230 V, 
50 Hz) 

W Dichiarata dal fabbricate sulla base del valore misurato 
nella condizione di carico 6.  

Pulizia e manutenzione: 
Staccare sempre l'apparecchio e spegnerlo prima di pulirlo. 
Pulire l'apparecchio con un panno morbido e asciutto. 
Non utilizzare detergenti che potrebbero danneggiare l'apparecchio. 

Questo prodotto è un rifiuto di apparecchiature elettriche ed elettroniche pericoloso 
per l'ambiente e la salute umana. Non deve essere eliminato insieme ai rifiuti 
domestici. Informarsi presso gli enti locali sul sistema di riciclaggio adottato. 

Conforme ai requisiti stabiliti dalla normativa comunitaria. 

Corrente continua 

Apparecchio di classe d'isolamento II - a doppio isolamento o a isolamento rinforzato 

Riservato esclusivamente a un uso interno 

Apparecchio di classe d'isolamento elettrico III 

Prodotto da 



Groupe CMP      
157, avenue Charles Floquet – Bât. 
4C/4D   93150 Le Blanc-Mesnil – 
France  www.cmp-paris.com 
Fabbricato in Cina 



NL - Gebruiksaanwijzing 
DRAADLOZE LUIDSPREKER MET DISCOLAMP 

LA10484 

In deze gebruikershandleiding staan de belangrijkste functies van dit product. 

Het apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Het apparaat mag niet buiten worden gebruikt.  
Het apparaat niet laten gebruiken door kinderen zonder toezicht van een volwassene. 
Het apparaat niet blootstellen aan extreme hitte, vlammen of vuur. 
Het product niet openen, wijzigen of demonteren. Demonteren brengt een risico op elektrische 
schokken of brand met zich mee. Schakel een deskundig technicus in indien het product defect is.  
Zorg dat het product niet wordt blootgesteld aan ontstekingsbronnen of andere bronnen die veel 
warmte produceren. Het apparaat niet in het vuur werpen. 
De stekker uit het apparaat halen wanneer deze gedurende lange periode niet wordt gebruikt of 
tijdens onweer. 
Het apparaat is niet bestemd voor professioneel gebruik.  
Lees deze handleiding aandachtig voor eerste ingebruikname.  
Volg altijd de veiligheidsinstructies op!  
Het apparaat mag uitsluitend worden gebruikt overeenkomstig de gebruiksaanwijzingen.  
Bewaar deze handleiding goed.  
Indien u dit apparaat aan een derde overdraagt, voeg dan deze gebruiksaanwijzingen toe. De 
gebruiksaanwijzingen maken integraal onderdeel uit van het product. 

Gebruik uitsluitend de originele onderdelen. 
De gebruiker is verantwoordelijk voor schade die voortkomt uit gebruik van andere dan de 
meegeleverde accessoires (materiele schade of persoonlijk letsel), waarbij de garantie van de 
fabrikant komt te vervallen. 

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES: 

In deze handleiding worden, indien nodig, de volgende waarschuwingen gebruikt:  
GEVAAR! Hoog risico: Het niet in acht nemen van deze waarschuwing kan leiden tot ernstig letsel of 
tot overlijden.  
WAARSCHUWING! Matig risico: Het niet in acht nemen van deze waarschuwing kan ernstige 
verwondingen of materiële schade veroorzaken.  
LET OP: Gering risico: Het niet in acht nemen van de waarschuwing kan lichte verwondingen of 
materiële schade veroorzaken.  
OPMERKING: Opmerkingen en specifieke kenmerken waarmee rekening moet worden gehouden bij 
het gebruik van het apparaat: 

Het product: 

Deze set bevat: 
- 1 draadloze, lichtgevende luidspreker
- 1 AC-adapter

GEVAAR voor en door huis- en boerderijdieren  
Elektrische apparaten kunnen leiden tot gevaar voor huis- en boerderijdieren. De dieren kunnen o.a. 
het apparaat beschadigen. Houd dieren daarom altijd uit de buurt van elektrische apparaten. 

GEVAAR! Risico op elektrische schokken wegens vocht  
Het apparaat mag nooit worden ingeschakeld in de buurt van een gevulde badkuip, een douche, een 
wasbak, e.d.  
Het onderstel van het apparaat, de verbindingskabel en de stekker mogen niet worden 
ondergedompeld in water of andere vloeistoffen.  
Bescherm het onderstel van het apparaat tegen vocht, druppels en spetters.  
Indien er vloeistof in het onderstel van het apparaat komt, direct de stekker eruit trekken. Indien het 
apparaat in het water valt, direct de stekker eruit trekken en pas daarna uit het water halen. Voor een 
volgende ingebruikname het apparaat laten controleren.  
Het apparaat niet met vochtige handen gebruiken en ook niet als u op een natte vloer staat. 



Wanneer het apparaat in het water valt, direct de stekker eruit trekken. Het apparaat pas uit het water 
halen nadat de stekker eruit is getrokken. 

GEVAAR! Risico op elektrische schokken  
Steek de stekker pas in het stopcontact wanneer het apparaat volledig in elkaar is gezet.  
Sluit het apparaat alleen aan op een correct geïnstalleerd, gemakkelijk toegankelijk stopcontact met 
een spanning die overeenkomt met de gegevens op het typeplaatje.  
Het stopcontact moet ook na het aansluiten van het apparaat gemakkelijk toegankelijk blijven.  
Let erop dat de voedingskabel niet door scherpe randen of hete oppervlakken kan worden 
beschadigd. Wikkel de voedingskabel niet rond het apparaat.  
De stroomtoevoer naar het apparaat is zelfs na het uitschakelen met de knop On/Off nog niet volledig 
onderbroken. Hiervoor moet u de stekker uit het stopcontact trekken.  
Let erop dat niemand over de voedingskabel kan struikelen of erop kan gaan staan.  
Houd de voedingskabel uit de buurt van warme oppervlakken (zoals kookplaten).  
Wanneer u het apparaat gebruikt mag de voedingskabel niet vastgeklemd worden of bekneld raken. 
Om de stekker uit het stopcontact te trekken, aan de stekker trekken, nooit aan de kabel.  
Haal de stekker uit het stopcontact:  

- Bij uitvallen
- Wanneer u het apparaat niet gebruikt
- Voordat het apparaat wordt gemonteerd of gedemonteerd
- Voordat u het apparaat reinigt
- Bij onweer

Het apparaat niet gebruiken wanneer u schade aan het apparaat of de voedingskabel constateert.  
Om ongevallen te voorkomen, geen wijzigingen aan het apparaat doorvoeren. 
Geen vreemde stoffen in de ventilatieopeningen steken. De ventilatieopeningen niet bedekken tijdens 
de werking. 
Het apparaat en de onderdelen regelmatig controleren op eventuele schade. Het apparaat niet 
gebruiken wanneer het beschadigd is. Het apparaat direct laten repareren in een erkend 
reparatiecentrum. Het apparaat nooit zelf proberen te repareren. 
De behuizing niet zelf proberen te openen. Geen objecten in de behuizing steken. 

WAARSCHUWING: Risico op materiële schade  
Plaats het apparaat op een vlakke, droge, antislip- en waterdichte ondergrond, zodat het apparaat 
noch kan omvallen noch kan wegglijden.  
Plaats het apparaat niet op een warm oppervlak (zoals warmhoudplaten).  
De led-lampjes zijn niet vervangbaar. 

WAARSCHUWING: Risico op verwondingen 
De lichtgevende effecten kan het gezichtsvermogen aantasten. Wees bijzonder voorzichtig met 
personen met epilepsie, epilepsieaanvallen die in bepaalde omstandigheden kunnen voorkomen. 
Kijk tijdens de werking niet rechtstreek in het licht. 
De behuizing van het apparaat wordt warm tijdens de werking. Niet aanraken. 

Technische eigenschappen: 

Luidspreker 
Afmetingen: 255 x 90 x 240 mm 
Ingang: 5,0 V 𝌂𝌂 2,0 A
Impedantie: 4 Ω 
Frequentie: 20 Hz ~ 20 KHz 
Gevoeligheid: 70 dB 
Audiovermogen: 10 W  
USB-poort  
Bluetooth 2402-2480 Mhz 
Maximaal radiofrequentievermogen: 0.58 dBm 
Draadloos bereik: 10 m  
Lengte van de kabel: 1,80 m 
Bedrijfstemperatuur: +10 ~+45 °C 
AC-adapter, klasse II 



Adaptermodel: HP12D-0502000-AE 
Ingang: 100-240 V AC ~, 50/60 Hz, 0,5 A max. 
Uitgang: 5,0 V𝌂𝌂 2,0 A

1. USB-poort
2. Knop ON/OFF
3. Ritmische functie: Het licht volgt het ritme van de muziek
4. Automatisch licht: willekeurige modus
5. Licht OFF
6. Micro-usb-aansluitingspoort



In gebruik nemen: 

1) Het apparaat inschakelen en koppelen

Sluit de lichtgevende luidspreker aan met de meegeleverde AC-adapter. Steek de micro-usb in 
de daarvoor bestemde ingang (6). 
Zet de luidspreker aan door op de knop ON/OFF (2) te drukken. 
In de stand “ON”. De luidspreker schakelt over op de Bluetooth-modus en kan nu worden verbonden. 
Schakel de Bluetooth-functie van uw smartphone in en zoek het Bluetooth-apparaat met de naam 
'NB-BTS-600'. Maak verbinding met het apparaat. U kunt nu via de luidspreker naar muziek luisteren. 
Uw smartphone dient zich binnen een straal van 10 m van de Bluetooth-luidspreker te bevinden. 
Schakel de luidspreker uit wanneer niet in gebruik. Druk daarvoor nogmaals op de knop ON/OFF 
(2) zodat de luidspreker op de stand ‘OFF’ gaat.

2) Gebruik

Hoofdkenmerken van de luidspreker. 

Beheer de instellingen voor volume en afspelen rechtstreeks via uw smartphone. 
U kunt de Bluetooth-functie van uw smartphone gebruiken of een usb-stick met audiotracks 
rechtstreeks in de usb-poort van de luidspreker (1) steken. 

Licht activeren. 
Om de optie led-verlichting aan te zetten voor verlichtingseffecten als aanvulling op de luidspreker, 
gebruikt u de lichtbeheerknop op de achterkant van de luidspreker (3, 4 en 5). 

• Stand 3: Ritmische functie, het licht volgt de muziek die speelt.
• Stand 4: Willekeurig licht-modus
• Stand 5: Licht OFF

Eisen inzake ecologisch ontwerp voor externe stroomvoorziening

Gepubliceerde 
informatie  

Waarde en 
nauwkeurigheid 

Eenh
eid 

Opmerkingen 

Handelsnaam of handelsmerk, 
handelsregisternummer en adres van de 
fabrikant  

Dongguan HP-Power Technology, Limited. 

Modelnummer HP12D05002000-AE 
Ingangsspanning 100-240 V Volgens de instructies van de fabrikant. Uitgedrukt in 

waarde of bereik.  
Frequentie AC-
ingang  

50/60 Hz Volgens de instructies van de fabrikant. Uitgedrukt in 
waarde of bereik.  

Uitgangsspanning 5,0 V Spanning op het typeplaatje. AC- of DC-indicatie.  
In gevallen waarin meerdere fysieke uitgangen of 
uitgangsspanningen worden gemeten in laadsituatie 1, 
worden de beschikbare sets uitgangsspanning - 
uitgangsstroom - uitgangsvermogen gepubliceerd.  

Uitgangsstroom 2,0 A Stroomsterkte op het typeplaatje.  
In gevallen waarin meerdere fysieke uitgangen of 
uitgangsspanningen worden gemeten in laadsituatie 1, 
worden de beschikbare sets uitgangsspanning - 
uitgangsstroom - uitgangsvermogen gepubliceerd. 



Uitgangsvermogen 10 W Uitgangsvermogen aangegeven op het typeplaatje.  
In gevallen waarin meerdere fysieke uitgangen of 
uitgangsspanningen worden gemeten in laadsituatie 1, 
worden de beschikbare sets uitgangsspanning - 
uitgangsstroom - uitgangsvermogen gepubliceerd.  

Gemiddelde 
actieve efficiëntie 

80,12 (voor 115 
V, 60 Hz) 
80,10 (voor 230 
V, 50 Hz)  

% Opgegeven door de fabrikant op basis van de waarde 
berekend als het rekenkundig gemiddelde van de 
efficiëntie bij laadtoestanden 1-4.  
In gevallen waarin verscheidene gemiddelde 
efficiëntiewaarden in actieve toestand worden 
gerapporteerd voor de verschillende uitgangsspanningen 
die beschikbaar zijn bij laadtoestand 1, is de 
gepubliceerde waarde de gemiddelde efficiëntie in 
actieve toestand voor de laagste uitgangsspanning.  

Efficiëntie bij lage 
belasting (10%)  

n.v.t. % Opgegeven door de fabrikant op basis van de waarde 
berekend onder laadtoestand 5.  
Externe voedingen met een nominaal uitgangsvermogen 
van 10 W of minder, zoals aangegeven op het 
typeplaatje, zijn vrijgesteld van deze eis.  
In gevallen waarin meerdere gemiddelde actieve 
efficiëntiewaarden worden gerapporteerd voor de 
verschillende uitgangsspanningen. 

Energieverbruik in 
niet-belaste 
toestand  

0,050 (voor 115 
V, 60 Hz) 
0,083 (voor 230 
V, 50 Hz) 

W Opgegeven door de fabrikant op basis van de waarde 
berekend onder laadtoestand 6.  

Reiniging en onderhoud: 
Haal altijd de stekker uit het stopcontact en schakel het apparaat uit alvorens het te reinigen. 
Reinig het product met een zachte, droge doek. 
Gebruik geen reinigingsmiddel, hierdoor kan het product beschadigd raken. 

Dit product valt onder de categorie elektrisch afval dat schadelijk is voor het milieu en 
de menselijke gezondheid. Het mag niet als huishoudelijk afval worden beschouwd. 
Neem voor meer informatie over het recyclesysteem bij u in de buurt contact op met 
de plaatselijke instanties. 

Conform de eisen vastgesteld door de communautaire regeling. 

Gelijkstroom 

Elektrisch apparaat met isolatieklasse II - bescherming door dubbele isolatie of 
versterkte isolatie  

Uitsluitend voor gebruik binnenshuis 



Elektrisch apparaat met isolatieklasse III 

Uitgegeven door 

Groupe CMP      
157, avenue Charles Floquet – Bât. 
4C/4D   93150 Le Blanc-Mesnil – 
France  www.cmp-paris.com 
Geproduceerd in China 



PT - Modo de utilização 
COLUNA DE SOM SEM FIOS COM LUZ "DISCO" 

LA10484 

Este manual de utilizador descreve as principais funções deste produto. 

O dispositivo destina-se a uma utilização no âmbito doméstico. O dispositivo não deve ser utilizado 
em espaços exteriores.   
Não permita que as crianças utilizem o dispositivo sem a supervisão de um adulto. 
Não exponha o dispositivo a calor excessivo, chamas ou fogo. 
Não tente abrir, modificar ou desmontar o dispositivo. A desmontagem pode provocar um risco de 
choque elétrico ou de incêndio. No caso de avaria, procure assistência de um especialista para o 
dispositivo.  Não submeta o dispositivo a fontes significativas de calor ou de ignição. Não deite o 
dispositivo no fogo. 
Desligue o dispositivo da corrente elétrica quando não o utilizar durante períodos prolongados ou 
durante tempestades com relâmpagos. 
O dispositivo não se destina a uma utilização de âmbito profissional.  
Leia atentamente este manual antes de utilizar o dispositivo pela primeira vez.  
Respeite sempre as instruções de segurança!  
O dispositivo só deve ser utilizado de acordo com as instruções de funcionamento.   
Conserve este manual.  
Se transmitir o dispositivo a terceiros, deve incluir estas instruções de funcionamento. As 
instruções de utilização são parte integrante do produto. 

Utilize apenas acessórios originais.  
O utilizador é responsável pelos danos resultantes da utilização de todos os acessórios que não 
forem fornecidos (danos materiais ou ferimentos pessoais), anulando assim a garantia do fabricante. 

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA: 

Quando aplicável, são utilizados os seguintes avisos neste manual:  
PERIGO! Risco elevado: O incumprimento deste aviso pode resultar em ferimentos graves ou morte.  
AVISO! Risco médio: O incumprimento deste aviso pode resultar em ferimentos graves ou danos 
materiais.  
PRECAUÇÕES: Risco reduzido: O incumprimento deste aviso pode resultar em ferimentos ligeiros ou 
danos materiais.  
OBSERVAÇÕES: Observações e características especiais que devem ser levadas em consideração 
ao usar o dispositivo. 

Apresentação do produto: 

Este kit inclui: 
- 1 coluna de som luminosa e sem fios
- 1 adaptador de corrente

PERIGO para animais domésticos e de capoeira 
Os dispositivos elétricos podem representar um perigo para animais domésticos e de capoeira. Além 
disso, os animais podem danificar o dispositivo. Por este motivos, deve manter os animais afastados 
dos dispositivos elétricos. 

PERIGO! Risco de choque elétrico devido à humidade  
O dispositivo nunca deve ser ligado na proximidade, entre outras coisas, de uma banheira cheia, 
chuveiro ou lavatório.  
A base do dispositivo, o cabo de ligação e a ficha não devem ser mergulhados na água ou outros 
líquidos.  
Proteja a base do dispositivo contra a humidade, gotas e salpicos.  
Se algum líquido entrar na base do dispositivo, desligue-o imediatamente da corrente. Se o 
dispositivo cair na água, desligue-o imediatamente da corrente e só depois retire-o da água. Verifique 
o dispositivo antes de o colocar novamente em funcionamento.
Não utilize o dispositivo com as mãos molhadas ou se estiver num piso molhado.



Se o dispositivo cair na água, desligue-o imediatamente da corrente. Não retire o dispositivo da água 
antes de o desligar da corrente. 

PERIGO! Risco de choque elétrico  
Ligue a ficha na tomada de corrente apenas quando o dispositivo estiver totalmente montado.  
Ligue o dispositivo apenas em tomadas de corrente de fácil acesso, corretamente instaladas e com a 
tensão correspondente às indicações na placa de características.  
Depois de ligar o dispositivo, a tomada deve permanecer facilmente acessível.  
Evite danificar o cabo de alimentação colocando-o perto de rebordos afiados ou superfícies quentes. 
Não enrole o cabo elétrico em redor do dispositivo.  
O dispositivo não fica completamente isolado da corrente mesmo depois de desligado com o botão 
On/Off (ligar/desligar). Para isso, deve retirar a ficha elétrica da tomada de corrente.  
Certifique-se de que ninguém corre o perigo de tropeçar ou pisar o cabo elétrico.  
Mantenha o cabo elétrico afastado de superfícies quentes (como placas de aquecimento).  
Quando usar o dispositivo, o cabo elétrico não deve ficar comprimido ou prensado. 
Para desligar o dispositivo da tomada de corrente, puxe sempre pela ficha e nunca pelo cabo.  
Desligue a ficha elétrica nas seguintes condições:  

- Em caso de avaria
- Quando não estiver a usar o dispositivo
- Antes de montar ou desmontar o dispositivo
- Antes de limpar o dispositivo
- Em caso de tempestade

Não utilize o dispositivo se detectar algum dano no cabo elétrico ou no próprio dispositivo.  
Para evitar qualquer acidente, não faça qualquer modificação no dispositivo. 
Não insira objetos estranhos nas aberturas de ventilação. Não cubra as aberturas de ventilação 
durante a operação. 
Verifique regularmente o dispositivo e os seus componentes, para detectar eventuais danos. Não 
utilize o dispositivo se estiver danificado. Envie imediatamente o dispositivo para reparação em 
agente autorizado. Não tente reparar um dispositivo elétrico avariado. 
Não tente abrir a estrutura do dispositivo. Não insira nenhum objeto na estrutura. 

AVISO: Risco de danos materiais  
Posicione o dispositivo sobre uma superfície plana, seca, antiderrapante e impermeável para não 
tombar ou cair.  
Não coloque o dispositivo sobre superfícies quentes (como placas de aquecimento).  
As luzes LED não são substituíveis. 

AVISO: Risco de ferimentos 
Os efeitos luminosos podem causar problemas de visão. Seja particularmente vigilante com pessoas 
que sofram de epilepsia. Em determinadas circunstâncias, podem ocorrer crises epilépticas. 
Não olhe diretamente para a luz durante o funcionamento. 
A superfície do corpo do dispositivo fica quente durante o funcionamento. Não toque no dispositivo. 

Características técnicas: 

Coluna de som 
Dimensões: 255 x 90 x 240 mm 
Entrada: 5,0 V 𝌂𝌂 2,0 A
Impedância: 4 Ω 
Frequência: 20 Hz ~ 20 KHz 
Sensibilidade: 70 dB 
Potência de áudio: 10 W  
Porta USB  
Bluetooth 2402-2480 Mhz 
Potência máxima de frequência de rádio: 0.58 dBm 
Alcance sem fios: 10 m  
Comprimento do cabo: 1,80 m 
Temperatura de funcionamento: -10 ~ +45°C 



Adaptador de Classe II 
Modelo do adaptador: HP12D-0502000-AE 
Entrada: 100-240 V AC ~, 50/60 Hz, 0,5 A máx. 
Saída: 5,0 V𝌂𝌂 2,0 A

1. Porta USB
2. Botão ON/OFF (Ligar/Desligar)
3. Função rítmica: A luz acompanha o ritmo da música
4. Luz automática: modo aleatório
5. Luz OFF (Desligar)
6. Porta de ligação micro USB



Colocação em funcionamento: 

1) Colocação em funcionamento e emparelhamento do dispositivo

Ligue a coluna de som luminosa com o adaptador de corrente fornecido. Ligue o acessório micro 
USB na tomada prevista para o efeito (6). 
Ligue a coluna de som premindo o botão ON/OFF (ligar/desligar) (2). 
Na posição "ON", a coluna muda para o modo Bluetooth e está pronta para ser ligada. Ative a função 
Bluetooth do seu smartphone, depois procure o dispositivo Bluetooth denominado "NB-BTS-600". 
Ligue o dispositivo. Já é possível ouvir música na coluna de som. O seu smartphone deve estar a 
menos de 10m da coluna de som Bluetooth. 
Desligue a coluna de som quando não estiver a ser utilizada. Para isso, prima novamente o botão 
ON/OFF (ligar/desligar) (2) para colocar a coluna de som na posição "OFF". 

2) Funcionamento

Características principais da coluna de som 

Regule os parâmetros de volume e de reprodução diretamente no seu telefone. 
Pode utilizar a função Bluetooth do seu smartphone ou inserir uma pen USB com faixas de áudio 
diretamente na porta USB da coluna de som (1). 

Ativação da luz 
Para ativar a opção de iluminação LED e aproveitar os efeitos de iluminação além da coluna de 
som, use o botão de gestão da iluminação na parte traseira da coluna (3, 4 e 5). 

• Posição 3: Função rítmica, a luz acompanha a música em reprodução.
• Posição 4: Modo de luz aleatória
• Posição 5: Luz OFF (Desligar)

Exigências de conceção ecológica aplicáveis a fontes de energia externas

Informação publicada Valor e precisão Unidade Observações 
Nome da empresa ou marca registada, número de 
registo comercial e endereço do fabricante  

Dongguan HP-Power Technology, Limited. 

Referência do modelo HP12D05002000-AE 
Tensão de entrada 100-240 V De acordo com as instruções do fabricante. 

Expresso no formato de valor ou de intervalo. 
Frequência da CA de 
entrada  

50/60 Hz De acordo com as instruções do fabricante. 
Expresso no formato de valor ou de intervalo. 

Tensão de saída 5,0 V Tensão indicada na placa de características. 
Indicação de CA ou CC.  
Nos casos em que várias saídas físicas ou várias 
tensões de saída são medidas na situação de carga 
1, são publicados os conjuntos de tensão de saída - 
corrente de saída - potência de saída disponíveis.  

Corrente de saída 2,0 A Corrente indicada na placa de características.  
Nos casos em que várias saídas físicas ou várias 
tensões de saída são medidas na situação de carga 
1, são publicados os conjuntos de tensão de saída - 
corrente de saída - potência de saída disponíveis. 



Potência de saída 10 W Potência de saída indicada na placa de 
características.  
Nos casos em que várias saídas físicas ou várias 
tensões de saída são medidas na situação de carga 
1, são publicados os conjuntos de tensão de saída - 
corrente de saída - potência de saída disponíveis.  

Desempenho médio 
no modo ativo  

80,12 (para 115V, 
60Hz) 
80.10 (para 230V, 
50Hz)  

% Declarado pelo fabricante com base no valor 
calculado sob a forma de média aritmética do 
desempenho em condições de carga 1-4.  
Nos casos em que vários desempenhos médios no 
modo ativo são declarados para as diferentes 
tensões de saída disponíveis na condição de carga 
1, o valor publicado é o desempenho médio em 
modo ativo para a tensão de saída mais baixa.  

Desempenho em 
carga reduzida (10%) 

N/A % Declarado pelo fabricante com base no valor 
calculado em condições de carga 5.  
As fontes de alimentação externas com potência de 
saída na placa de características igual ou inferior a 
10 W estão isentas deste requisito.  
Nos casos em que vários desempenhos médios no 
modo ativo são declarados para as diferentes 
tensões de saída. 

Consumo de energia 
sem carga  

0,050 (para 115V, 
60Hz) 
0,083 (para 230V, 
50Hz) 

W Declarado pelo fabricante com base no valor 
medido em condições de carga 6.  

Limpeza e manutenção: 
Desligue sempre o dispositivo da corrente antes de o limpar. 
Limpe o dispositivo com um pano macio e seco. 
Não utilize detergentes que possam danificar o dispositivo. 

Este produto é um resíduo de equipamentos elétricos e eletrónicos perigosos para o 
meio ambiente e para a saúde humana. Não deve ser eliminado juntamente com os 
resíduos domésticos. Informe-se junto das autoridades locais sobre o sistema de 
reciclagem em vigor. 

Cumpre os requisitos estabelecidos pela regulamentação comunitária. 

Corrente contínua 

Dispositivo de classe de isolamento elétrico II - proteção por isolamento duplo ou 
isolamento reforçado  

Utilização apenas em espaços interiores 

Dispositivo de classe de isolamento elétrico II 
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DECLARATION UE DE CONFORMITE 
EU DECLARATION OF CONFORMITY 

Nous, 
We, 

CMP 
157 avenue Charles Floquet 

(Z.I. Le  Carré des Aviateurs Bat. 4C / 4D) 
93150 Le Blanc-Mesnil 

Déclarons sous notre propre responsabilité que le(s) produit(s) : 
Declare under our responsibility that the product(s): 

LA10484 - ENCEINTE PROJECTEUR DISCO 

Auquel cette déclaration s’applique est conforme aux normes applicables : 
To which this declaration relates is in conformity with the following harmonized standards: 

• EN 62368-1:2014+A11:2017
• EN 62479:2010
• EN 301 489-1 V2.2.3
• EN 301 489-17 V3.2.4
• EN 300 328 V2.2.2

• EN 62493:2015
• EN 60598-1:2015+A1:2018
• EN 60598-2-4:2018

Conformément aux dispositions de : 
Following the provisions of: 

• Directive 2001/95/CE – 03/12/2001
• Directive 2014/35/UE – 26/02/2014
• Directive 2014/53/UE – 16/04/2014
• Directive 2011/65/UE – 08/06/2011
• Directive 2013/56/UE – 20/11/2013
• Directive 2012/19/UE – 04/07/2012

Le Blanc-Mesnil (France), 15/06/2022 
Yves Tirman, Président 
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